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B cratbe paccmarpuBaroTCs OCOOSHHOCTH IEpPEBOAA CIIOPTUBHOM JIEKCHUKH C
HEMEIIKOTO s13bIKa. B paMkax mpoBesieHHO#H paboThI OBUTH BBISIBICHBI KIIIOUEBBIE ACTICK-

THI U CIlenM(HKa IepeBo/ja Ha3BaHUH CIIOPTHBHOTO MHBEHTaps. JlaHHOE HccIeoBaHue
[IPU3BAHO MONOJHUTh PYCCKO-HEMELKUH CJI0Baph CIIOPTUBHBIX TEPMUHOB.

Kniouegvle cnosa: CIOPTHBHAS TEPMUHOJIOTHS; CIELM(UKA; aHATIOIH; aHIIIMIN3-
MBI; CTpenb0a U3 JyKa.

BBeaenne. Criopt SBJISIETCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO UEIIOBEUECKOU KU3HHU.
MextyHapoTHOe CIIOPTUBHOE COTPYAHHYECTBO OOOCHOBBIBAET HEOOXOIMMOCTD
MepeBo/ia CIICIMAIBHBIX CIIOPTUBHBIX TEPMHUHOB. CIIeIaincT B 00JIaCTH mepe-
BOJIa CTIOPTUBHOM JIEKCHKH JIOJKEH OBITh XOPOIIIO 3HAKOM C HCTOPUEH TAaHHOTO
BU/Ia CrIopTa U ero cnenndukoi. OCHOBHOH 3aqadell MepeBOJUNKa BBICTYIIAET
[IEPEBOJI HE TOJBKO CaMOI'0 TEKCTa, HO U COXPAHEHUE TOHKOCTEM.
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OcHOBHAfI YacTh. B Kax/10il TEPMHUHOJIOTHYECKON 00NacTH ecTh 3 BHIA
TEPMUHOB: OOLICCTIOPTUBHBIC TEPMHHBI, TCPMHUHBI, COOTBETCTBYIOLIHE He-
CKOJIbKHUM BHJaM CIIOPTa; TEPMUHBI, XapaKTePHU3YIOLINE OMpPENCICHHbIH BH/I
criopta [1, ¢.17].

OO1ecnopTHBHBIC TEPMUHBI 00JIee PaCIPOCTPAHECHBI U MPOCTHI AJIS Mepe-
BOJIa, OHH, KaK MPaBUIIO, BCET/Ia UMCIOT aHAJIOTH B MIEPEBOIMMOM si3bike (der
Wettkampf ‘copesnoBanme’, die Aufwdrmiibung ‘pasmunxa’, die Belastung
‘Harpy3Ka’, W Tak fanee). B To BpeMs Kak crieruaibHble TpeOyIoT IpeaBapu-
TENBHOW MONTOTOBKH W CHENHANbHBIX 3HaHWWA. Hambomnee pacrnpocTpaHEHHEI-
MH IIpUeMaMH IS TIepeBOa JIEKCHUKH TaKOTO TUIIA BBICTYIIAIOT TpaHCIHTEpa-
s (oTpakeHHe OYKBEHHOTO COCTaBa CIIOBA), KaJbKUPOBAHHE (3aHMMCTBOBA-
HUE U3 UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB) [2, . 64].

Crpenbba 13 JIyka OUMH U3 APCBHEHINNX BUIOB BelcHU 00s1. B coBpeMeH-
HBIX peaiisiX CTpesb0a mepenuia B pa3aes CIOPTHBHON AUCUUIUIMHEL Peryisp-
HO MPOBOJIATCS COPEBHOBAHMSI PA3IMYHOTO MacIiTaba, B TOM YHCIIC ¥ MUPOBOTO.
Crpenbba U3 KIIaCCUUECKOro JyKa SIBISICTCS OJTUMITUACKOM JUCIIUTUTAHOM,

TpaguioHHbIE W PEKYPCHUBHBIC JIYKH OBLIM PACIPOCTPAHEHBI BO BCEM
MHpe, B TOM guciie u B ['epmannu. [IocTOSHHOE COBEPLICHCTBOBAHUE U Pa3BH-
THE MaTepUaJbHON YacTH MPUBEJIO K IOSBICHHIO HOBBIX aKCECCyapoB U MPH-
CIIOCOOJICHUH, HCIIONb3YEMBIX B IPOIECCE TPEHHPOBOK M HAa COPEBHOBAHHUSIX.
Bonee npeBHuE MpUCOCOOICHHS, CYIIECTBOBABIINE YKE JIOITOE BPeMs, HMe-
10T HCKOHHOE Hemelkue Ha3Bauus: die Pfeile ‘ctpenst’; die Schéfte ‘tpyOxu ot
ctpen’; der Bogen ‘nyx’; der Kdcher ‘xomdan’. Takum oOpa3om, UX mepeBoj
BO3MOXEH TOJIBKO MPH 3HAHHWHU CIEIU(PUISCKON U y3KOHAMPABICHHON HEMEII-
KOH TEpMUHOJIOTUU.

Hekoropble COBpeMEHHBIC MPUCIIOCOOICHHST BO3MOXXHO TEPEBECTH HA
HEMEIIKHUI SI3bIK 03 MOTEPH CMBICTA B CBSI3M C HAJTHMYMEM HEMEIKHX CIIOB-
AHaJIOTOB, MO0 NPH MOMOIIU COeTUHEHHS MPOCTHIX ¢oB: der Armchutz ‘kpa-
ra’ ot cios der Arm ‘pyka’ u der Schutz ‘3amura’ (JOCIOBHBII TepeBOT 0TOO-
paxkaeT mpexHa3Ha4YCHHUE NMpenMeTa, a MMEHHO 3alllkTa PYKU OT yaapa TeTH-
Boit); der Brustschutz ‘narpyauuk’ ot die Brust ‘rpyns’ (aHaJIOru4HO mpebi-
JYIIEMY TIPUMEPY, CIyXuT Juist 3ammthl rpyaun); der Klicker ‘merammuueckas
IUIACTHHKA JUIsl KOHTPOJISL PACTSHKKU (Ha3BaHHE MPOHM3OLUIO OT XapaKTePHOTO
3ByKa, M3[aBaeMOro JaHHbIM mpucnocodnenuem); die Fingerschlinge ‘«Bs-
30uka»’ cocraBieHo u3 cios der Finger ‘manert’ u die Schlinge ‘metnst’ (uray-
POK, KOTOPBIM CIIOPTCMEH TMPHBA3BIBACT JIyK K cBoMM masnbiiam); der Bogen-
stinder ‘momcraBka aist myka’ obpaszosano cimoBamu der Bogen ‘myk’ u der
Stander ‘noxcraska’; die Giirteltasche ‘mosicnast cymka’ ot der Giirtel ‘mosic’ u
die Tache ‘cymxa’ (ucmosb3yercst Kak JOMOJHEHHE K KOJIYAHY ISl XPaHEHUS
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CIIyCKOBOI'O ycTpoicTBa). Kak BUIHO N3 NpUMEPOB, JJaHHBIC TEPMHUHBI JIETKO
MEepEeBOASATCS. Ha PYCCKHUM S3bIK U UMEIOT COOCTBEHHbIE Ha3BaHUS B PYCCKOM,
YTO MO3BOJISIET HE MPHOEraTh K UCIOJIb30BaHUIO 3aMMCTBOBAHHIH.

OnHako ceiiuac akTMBHO HMCIOJB3YETCSl U pa3BUBaeTCs O10uHbIH Jyk. OH
ObL1 M300peTeH aMmepukaHueM XoiuiecoM YuiabepoM AiuieHoM B 1966 rony.
JlaHHBII TUBM3MOH JIYKOB IIMPOKO NPEJCTaBIEH Ha aMEPUKAHCKOM DBIHKE.
Taxke aMmepuKaHckue (GpUPMbI 3aHUMAIOT JIMAUPYIOLICE MOJOKEHHE MO BbI-
MYCKY MHBEHTApsI UIsl OJI0YHOTO JTyKa. BBHUAY OTCYTCTBHS aHAJIOrOB, B HEMEII-
KOM $I3bIKE CTaJIM UCTIOJIb30BAThCS AHTIIMIIM3MBI J1sl 0003HAYCHUSI CIIOPTUBHO-
ro uuBeHTtaps: das Release ‘pemms’ (oT amri. to release ‘BeImyckaTth, OCBO-
6oxmars’); die Stabilisatoren ‘craGumusaTopsl, cucTeMa CTabHIM3AIMH JTyKa
(ot auri. stabilizers ‘crabunusaropsr’); das Damper - Dampfer fir Stabilisa-
toren ‘racurenb — racuTeNH Ui cTabmiImM3atopoB’ (oT aHri. damper ‘racu-
Tenb, BuOpousossTop’); das Scope ‘ckom’ (oT aHri. Scope ‘macmral’); das
Compound ‘6sounblit ayk’ (0T anria. compound ‘coenunenue’).

B cnydae mepeBoja aHIMIMIIM3MOB Ha PYCCKHH S3BIK MOSIBIISIETCS HEOOXO-
JUMOCTh TPAHCIUTEPALMH I HanboJiee TOUHOW Iepefadu cMmbicia. Hampu-
Mep, cioBo das SCOpe mpHu KCMOJIb30BaHHM MPHEMA TPAHCIUTEpPALUU OyaeT
BBITJISIIETh KaK ‘CKOI’. DTO OOOCHOBBIBAETCS OTCYTCTBHEM B PYCCKOM SI3BIKE
CIoBa, 0003HAYAIOIIETr0 MPHUCIOCOOICHUE MAJSI TPHIENa, yBEITUYUBAIOIIETO
n3obpakeHue. B CBs3U ¢ 3THM MEPEBOYHUK JIOJDKEH OBITh 3HAKOM C HA3BAHH-
eM 000py/I0BaHUSL.

3akiarouenue. O0ObeUHSAS BCE BBILICTICPEUUCICHHBIC BApUAHTHI MEPEBO-
Ja, MOXHO BBIACIINTH 3 OCHOBHBEIX OJIOKa CHOpTPIBHOﬁ JICKCUKU: HCKOHHO
HEMCIKHUE CJI0OBA; TCPMUHBI, TOJTYUCHHBIC CJIIMAHUEM JIBYX WUJIN Ooxee IIPOCTBIX
HCMCUKUX CJIOB, aHI'NIMIIM3MBbI, 3aUMCTBOBAaHHBIC CJIOBA. HO}IBOIU[ uror, HEO0O-
XOJAMMO TNOAYEPKHYTh, UTO IMEPEBOJI CIOPTUBHOW JIEKCUKH OYEHb CJIOKHBIN
Mpolecc, Tpedyouil OCHOBATENLHBIX 3HAHUN B HCCenyeMoi oomacti. MHO-
roodpasue MHBEHTapsl U CIOPTUBHBIX JEHCTBUH, MMOCTOSHHOE Pa3BUTHE S3bIKA
M 3aUMCTBOBaHHE CJIOB TOJBKO YCIOXHSIOT 3ajady HepeBoAduKa. JlaHHbIC
(hakTOphI TOKA3BIBAIOT HEOOXOAMMOCTh CO3/AHUsI, KOPPEKTHPOBKU U Jlaiib-
HEWIIIEro MOMOJIHEHHS PYCCKO-HEMEIKOTO CIIOBAPS CIIOPTHBHON TEPMHHOJIO-
rud. Takoi croBaph MOT Obl 3HAYMTEIBHO OOJIETYHMThH 3a/1a4y CHEHHUAIICTY B
00J1aCTH MEpeBo/ia U MOBBICUTH TOYHOCTH BBIMOJIHSIEMOU pabOTHI.
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